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..... And Elisha said, | pray thee, let a double portion of thy spirit be upon me. (Amplified Bible)
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..... And Elisha said, | pray you, let a double portion of your spirit be upon me. (Amplified Bible)
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....Let me inherit a double share of your spirit. (The New English Bible)
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....Let me fall heir to your spirit. (A New Translation of the Bible—(James Moffatt)
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